
Eph
Chapter 4

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

1 Παρακαλῶ
Nawasihi
G3870

οὖν
basi
G3767

ὑμᾶς,
ninyi
G4771

ἐγὼ
mimi
G1473

ὁ
huyu
G3588

δέσμιος
mfungwa
G1198

ἐν
katika
G1722

Κυρίῳ,
Bwana
G2962

ἀξίως
kwa–ustahili
G0516

περιπατῆσαι,
mwenende
G4043

τῆς
wa
G3588

κλήσεως
wito
G2821

ἧς
ambao
G3739

ἐκλήθητε;
mliitwa
G2564

Basi, mimi niliye mfungwa wa Bwana, nawasihi mwenende kama inavyostahili wito wenu mlioitiwa.

2 μετὰ
kwa
G3326

πάσης
unyenyekevu
G3956

ταπεινοφροσύνης
wote
G5012

καὶ
na
G2532

πραΰτητος,
upole
G4240

μετὰ
kwa
G3326

μακροθυμίας,
uvumilivu
G3115

ἀνεχόμενοι
mkichukuliana
G0430

ἀλλήλων
ninyi–kwa–ninyi
G0240

ἐν
katika
G1722

ἀγάπῃ;
upendo
G0026

Kwa unyenyekevu wote na upole, mkiwa wavumilivu, mkichukuliana kwa upendo.

3 σπουδάζοντες
mkijitahidi
G4704

τηρεῖν
kuhifadhi
G5083

τὴν
hii
G3588

ἑνότητα
umoja
G1775

τοῦ
wa
G3588

Πνεύματος,
Roho
G4151

ἐν
katika
G1722

τῷ
huu
G3588

συνδέσμῳ
kifungo
G4886

τῆς
cha
G3588

εἰρήνης.
amani
G1515

Jitahidini kudumisha umoja wa Roho katika kifungo cha amani.

4 ἓν
mmoja
G1520

σῶμα
mwili
G4983

καὶ
na
G2532

ἓν
mmoja
G1520

Πνεῦμα,
Roho
G4151

καθὼς
kama
G2531

καὶ
pia
G2532

ἐκλήθητε
mliitwa
G2564

ἐν
katika
G1722

μιᾷ
moja
G1520

ἐλπίδι,
tumaini
G1680

τῆς
la
G3588

κλήσεως
wito
G2821

ὑμῶν -- 
wenu
G4771

Kuna mwili mmoja na Roho mmoja, kama vile mlivyoitwa katika tumaini moja.

5 εἷς
mmoja
G1520

Κύριος,
Bwana
G2962

μία
moja
G1520

πίστις,
imani
G4102

ἓν
moja
G1520

βάπτισμα;
ubatizo
G0908

Tena kuna Bwana mmoja, imani moja, ubatizo mmoja,

6 εἷς
mmoja
G1520

Θεὸς
Mungu
G2316

καὶ
na
G2532

Πατὴρ
Baba
G3962

πάντων,
wa–wote
G3956

ὁ
aliye
G3588

ἐπὶ
juu–ya
G1909

πάντων,
wote
G3956

καὶ
na
G2532

διὰ
kupitia
G1223

πάντων,
wote
G3956

καὶ
na
G2532

ἐν
ndani–ya
G1722

πᾶσιν.
wote
G3956
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Mungu mmoja ambaye ni Baba wa wote, aliye juu ya yote, katika yote na ndani ya yote.

7 Ἑνὶ
Lakini–kwa
G1520

δὲ
kila
G1161

ἑκάστῳ
mmoja
G1538

ἡμῶν
wetu
G1473

ἐδόθη
alipewa
G1325

ἡ
hii
G3588

χάρις,
neema
G5485

κατὰ
kulingana–na
G2596

τὸ
huu
G3588

μέτρον
kipimo
G3358

τῆς
cha
G3588

δωρεᾶς
zawadi
G1431

τοῦ
ya
G3588

Χριστοῦ.
Kristo
G5547

Lakini kila mmoja wetu amepewa neema kwa kadiri ya kipimo cha kipawa cha Kristo.

8 διὸ
kwa–hiyo
G1352

λέγει,
inasema
G3004

Ἀναβὰς
Alipopanda
G0305

εἰς
juu
G1519

ὕψος,
juu
G5311

ᾐχμαλώτευσεν
aliteka
G0162

αἰχμαλωσίαν,
mateka
G0161

(καὶ)
na
G2532

ἔδωκεν
alitoa
G1325

δόματα
zawadi
G1390

τοῖς
kwa
G3588

ἀνθρώποις.
wanadamu
G0444

Kwa hiyo husema: “Alipopaa juu zaidi, aliteka mateka, akawapa wanadamu vipawa.”

9 τὸ
hii
G3588

δὲ,
lakini
G1161

Ἀνέβη,
Alipanda
G0305

τί
nini
G5101

ἐστιν,
ni
G1510

εἰ
isipokuwa
G1487

μὴ
kwamba
G3361

ὅτι
pia
G3754

καὶ,
alishuka
G2532

κατέβη
alishuka
G2597

εἰς
hadi
G1519

τὰ
hizi
G3588

κατώτερα
za–chini
G2737

μέρη
sehemu
G3313

τῆς
za
G3588

γῆς?
ardhi
G1093

(Asemapo “alipaa juu,” maana yake nini isipokuwa ni kusema pia kwamba Kristo alishuka pande za chini sana za 
dunia?

10 ὁ
yeye
G3588

καταβὰς,
aliyeshuka
G2597

αὐτός
yeye–mwenyewe
G0846

ἐστιν
ndiye
G1510

καὶ
pia
G2532

ὁ
yeye
G3588

ἀναβὰς
aliyepanda
G0305

ὑπεράνω
juu–ya
G5231

πάντων
mbingu
G3956

τῶν
zote
G3588

οὐρανῶν,
zote
G3772

ἵνα
ili
G2443

πληρώσῃ
ajaze
G4137

τὰ
hivi
G3588

πάντα.
vyote
G3956

Yeye aliyeshuka ndiye alipaa juu zaidi kupita mbingu zote, ili apate kuujaza ulimwengu wote.)

11 καὶ
na
G2532

αὐτὸς
yeye
G0846

ἔδωκεν
alitoa
G1325

τοὺς
hawa
G3588

μὲν
wengine
G3303

ἀποστόλους,
mitume
G0652

τοὺς
hawa
G3588

δὲ
wengine
G1161

προφήτας,
manabii
G4396

τοὺς
hawa
G3588

δὲ
wengine
G1161

εὐαγγελιστάς,
wainjilisti
G2099

τοὺς
hawa
G3588

δὲ
wengine
G1161

ποιμένας
wachungaji
G4166

καὶ
na
G2532

διδασκάλους,
walimu
G1320

Ndiye aliweka wengine kuwa mitume, wengine kuwa manabii, wengine kuwa wainjilisti, wengine kuwa 
wachungaji na walimu,

12 πρὸς
kwa
G4314

τὸν
hii
G3588

καταρτισμὸν
kuwaandaa
G2677

τῶν
hawa
G3588

ἁγίων;
watakatifu
G0040

εἰς
kwa
G1519

ἔργον
kazi
G2041

διακονίας,
ya–huduma
G1248

εἰς
kwa
G1519

οἰκοδομὴν
kuujenga
G3619

τοῦ
huu
G3588

σώματος
mwili
G4983

τοῦ
wa
G3588

Χριστοῦ,
Kristo
G5547

kwa kusudi la kuwakamilisha watakatifu kwa ajili ya kazi za huduma, ili kwamba mwili wa Kristo upate kujengwa
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13 μέχρι
hadi
G3360

καταντήσωμεν
tufike
G2658

οἱ
sisi
G3588

πάντες,
wote
G3956

εἰς
katika
G1519

τὴν
hii
G3588

ἑνότητα
umoja
G1775

τῆς
ya
G3588

πίστεως
imani
G4102

καὶ
na
G2532

τῆς
ya
G3588

ἐπιγνώσεως
kumjua
G1922

τοῦ
huyo
G3588

Υἱοῦ
Mwana
G5207

τοῦ
wa
G3588

Θεοῦ,
Mungu
G2316

εἰς
kuwa
G1519

ἄνδρα
mtu
G0435

τέλειον,
kamili
G5046

εἰς
kuwa
G1519

μέτρον
kipimo
G3358

ἡλικίας
cha–kimo
G2244

τοῦ
cha
G3588

πληρώματος
utimilifu
G4138

τοῦ
wa
G3588

Χριστοῦ;
Kristo
G5547

mpaka sote tutakapoufikia umoja katika imani na katika kumjua sana Mwana wa Mungu na kuwa watu wazima 
kwa kufikia kimo cha ukamilifu wa Kristo.

14 ἵνα
ili
G2443

μηκέτι
tusiwe–tena
G3371

ὦμεν
sisi
G1510

νήπιοι,
watoto
G3516

κλυδωνιζόμενοι
tukitupwa–huku–na–huku
G2831

καὶ
na
G2532

περιφερόμενοι
tukipeperushwa
G4064

παντὶ
na–kila
G3956

ἀνέμῳ
upepo
G0417

τῆς
wa
G3588

διδασκαλίας,
mafundisho
G1319

ἐν
kwa
G1722

τῇ
hii
G3588

κυβείᾳ
hila
G2940

τῶν
ya
G3588

ἀνθρώπων,
wanadamu
G0444

ἐν
kwa
G1722

πανουργίᾳ
ujanja
G3834

πρὸς
kulingana–na
G4314

τὴν
hii
G3588

μεθοδείαν
mbinu
G3180

τῆς
ya
G3588

πλάνης;
upotovu
G4106

Ili tusiwe tena watoto wachanga, tukitupwatupwa huku na huku na kuchukuliwa na kila upepo wa mafundisho 
kwa hila za watu, kwa ujanja, kwa kufuata njia zao za udanganyifu.

15 ἀληθεύοντες
bali–tukisema
G0226

δὲ
ukweli
G1161

ἐν
katika
G1722

ἀγάπῃ,
upendo
G0026

αὐξήσωμεν
tukue
G0837

εἰς
kuwa
G1519

αὐτὸν
yeye
G0846

τὰ
hivi
G3588

πάντα,
vyote
G3956

ὅς
ambaye
G3739

ἐστιν
ndiye
G1510

ἡ
hiki
G3588

κεφαλή,
kichwa
G2776

Χριστός;
Kristo
G5547

Badala yake, tukiambiana kweli kwa upendo, katika mambo yote tukue, hata tumfikie yeye aliye kichwa, yaani, 
Kristo.

16 ἐξ
kutoka
G1537

οὗ
kwake
G3739

πᾶν
wote
G3956

τὸ
huu
G3588

σῶμα,
mwili
G4983

συναρμολογούμενον
ukiunganishwa
G4883

καὶ
na
G2532

συμβιβαζόμενον
ukishikamana
G4822

διὰ
kupitia
G1223

πάσης
kila
G3956

ἁφῆς
kiungo
G0860

τῆς
cha
G3588

ἐπιχορηγίας
ugavi
G2024

κατ’,
kulingana–na
G2596

ἐνέργειαν
kazi
G1753

ἐν
katika
G1722

μέτρῳ
kipimo
G3358

ἑνὸς
cha–kila
G1520

ἑκάστου
mmoja
G1538

μέρους,
sehemu
G3313

τὴν
hii
G3588

αὔξησιν
ukuaji
G0838

τοῦ
wa
G3588

σώματος
mwili
G4983

ποιεῖται
unafanya
G4160

εἰς
kwa
G1519

οἰκοδομὴν
kuujenga
G3619

ἑαυτοῦ
wenyewe
G1438

ἐν
katika
G1722

ἀγάπῃ.
upendo
G0026

Kutoka kwake, mwili wote ukiwa umeungamanishwa na kushikamanishwa pamoja kwa msaada wa kila kiungo, 
hukua na kujijenga wenyewe katika upendo, wakati kila kiungo kinafanya kazi yake.
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17 Τοῦτο
Hivi
G3778

οὖν
basi
G3767

λέγω,
nasema
G3004

καὶ
na
G2532

μαρτύρομαι
nashuhudia
G3143

ἐν
katika
G1722

Κυρίῳ,
Bwana
G2962

μηκέτι
tena–msiende
G3371

ὑμᾶς
ninyi
G4771

περιπατεῖν
kuenenda
G4043

καθὼς
kama
G2531

καὶ
pia
G2532

τὰ
hawa
G3588

ἔθνη
mataifa
G1484

περιπατεῖ,
waendavyo
G4043

ἐν
katika
G1722

ματαιότητι
ubatili
G3153

τοῦ
wa
G3588

νοὸς
akili
G3563

αὐτῶν.
yao
G0846

Hivyo nawaambia hivi, nami nasisitiza katika Bwana kwamba, msiishi tena kama watu wa Mataifa waishivyo, 
katika ubatili wa mawazo yao.

18 ἐσκοτωμένοι
wakiwa–giza
G4656

τῇ
katika
G3588

διανοίᾳ,
ufahamu
G1271

ὄντες
wakiwa
G1510

ἀπηλλοτριωμένοι
waliotengwa
G0526

τῆς
na
G3588

ζωῆς
uzima
G2222

τοῦ
wa
G3588

Θεοῦ,
Mungu
G2316

διὰ
kwa–sababu–ya
G1223

τὴν
huu
G3588

ἄγνοιαν
ujinga
G0052

τὴν
huu
G3588

οὖσαν
ulio
G1510

ἐν
ndani
G1722

αὐτοῖς,
yao
G0846

διὰ
kwa–sababu–ya
G1223

τὴν
huu
G3588

πώρωσιν
ugumu
G4457

τῆς
wa
G3588

καρδίας
moyo
G2588

αὐτῶν,
wao
G0846

Watu hao akili zao zimetiwa giza na wametengwa mbali na uzima wa Mungu kwa sababu ya ujinga wao 
kutokana na ugumu wa mioyo yao.

19 οἵτινες
ambao
G3748

ἀπηλγηκότες,
wakiisha–kufa–ganzi
G0524

ἑαυτοὺς
wenyewe
G1438

παρέδωκαν
wamejitoa
G3860

τῇ
kwa
G3588

ἀσελγείᾳ,
ufisadi
G0766

εἰς
kwa
G1519

ἐργασίαν
kufanya
G2039

ἀκαθαρσίας,
uchafu
G0167

πάσης
wote
G3956

ἐν
kwa
G1722

πλεονεξίᾳ.
tamaa
G4124

Wakiisha kufa ganzi, wamejitia katika mambo ya ufisadi na kupendelea kila aina ya uchafu, wakiendelea 
kutamani zaidi.

20 ὑμεῖς
Lakini–ninyi
G4771

δὲ
hamkumjifunza
G1161

οὐχ
si
G3756

οὕτως
hivyo
G3779

ἐμάθετε
Kristo
G3129

τὸν
huyo
G3588

Χριστόν,
Kristo
G5547

Lakini ninyi, hivyo sivyo mlivyojifunza Kristo.

21 εἴ
ikiwa
G1487

γε
kweli
G1065

αὐτὸν
yeye
G0846

ἠκούσατε
mlimsikia
G0191

καὶ
na
G2532

ἐν
ndani
G1722

αὐτῷ
yake
G0846

ἐδιδάχθητε,
mlifundishwa
G1321

καθώς
kama
G2531

ἐστιν
ukweli
G1510

ἀλήθεια
ulivyo
G0225

ἐν
katika
G1722

τῷ
huyo
G3588

Ἰησοῦ;
Yesu
G2424

Kama hivyo ndivyo ilivyo, ninyi mmemsikia, tena mmefundishwa naye, vile kweli ilivyo katika Yesu.
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22 ἀποθέσθαι
kuuvua
G0659

ὑμᾶς,
ninyi
G4771

κατὰ
kulingana–na
G2596

τὴν
hii
G3588

προτέραν
maisha–ya–zamani
G4386

ἀναστροφὴν,
mwenendo
G0391

τὸν
huyo
G3588

παλαιὸν
mtu–wa–kale
G3820

ἄνθρωπον,
mtu
G0444

τὸν
huyo
G3588

φθειρόμενον,
anayeharibika
G5351

κατὰ
kulingana–na
G2596

τὰς
hizi
G3588

ἐπιθυμίας
tamaa
G1939

τῆς
za
G3588

ἀπάτης;
udanganyifu
G0539

Mlifundishwa kuuvua mwenendo wenu wa zamani, utu wenu wa kale, ulioharibiwa na tamaa zake za 
udanganyifu,

23 ἀνανεοῦσθαι
kufanywa–upya
G0365

δὲ
katika
G1161

τῷ
huyo
G3588

πνεύματι
roho
G4151

τοῦ
ya
G3588

νοὸς
akili
G3563

ὑμῶν;
yenu
G4771

ili mfanywe upya roho na nia zenu,

24 καὶ
na
G2532

ἐνδύσασθαι
kumvaa
G1746

τὸν
huyo
G3588

καινὸν
mpya
G2537

ἄνθρωπον,
mtu
G0444

τὸν
huyo
G3588

κατὰ
kulingana–na
G2596

Θεὸν
Mungu
G2316

κτισθέντα
aliyeumbwa
G2936

ἐν
katika
G1722

δικαιοσύνῃ
haki
G1343

καὶ
na
G2532

ὁσιότητι
utakatifu
G3742

τῆς
wa
G3588

ἀληθείας.
kweli
G0225

mkajivike utu mpya, ulioumbwa sawasawa na mfano wa Mungu katika haki yote na utakatifu.

25 Διὸ
Kwa–hiyo
G1352

ἀποθέμενοι
mkiuweka–kando
G0659

τὸ
huo
G3588

ψεῦδος,
uongo
G5579

λαλεῖτε
semeni
G2980

ἀλήθειαν
kweli
G0225

ἕκαστος
kila–mmoja
G1538

μετὰ
na
G3326

τοῦ
huyo
G3588

πλησίον
jirani
G4139

αὐτοῦ,
wake
G0846

ὅτι
kwa–sababu
G3754

ἐσμὲν
sisi–ni
G1510

ἀλλήλων
wao–kwa–wao
G0240

μέλη.
viungo
G3196

Kwa hiyo kila mmoja wenu avue uongo na kuambiana kweli mtu na jirani yake, kwa maana sisi sote tu viungo vya 
mwili mmoja.

26 ὀργίζεσθε,
kasirikeni
G3710

καὶ
lakini
G2532

μὴ
msitende–dhambi
G3361

ἁμαρτάνετε;
dhambi
G0264

ὁ
hii
G3588

ἥλιος
jua
G2246

μὴ
lisizame
G3361

ἐπιδυέτω
mkiwa–na
G1931

ἐπὶ
juu–ya
G1909

[τῷ]
hii
G3588

παροργισμῷ
hasira
G3950

ὑμῶν,
yenu
G4771

Mkikasirika, msitende dhambi, wala jua lisichwe mkiwa bado mmekasirika,

27 μηδὲ
wala
G3366

δίδοτε
msimpe
G1325

τόπον
nafasi
G5117

τῷ
huyo
G3588

διαβόλῳ.
shetani
G1228

wala msimpe ibilisi nafasi.

28 ὁ
yeye
G3588

κλέπτων
aibaye
G2813

μηκέτι
asiibe–tena
G3371

κλεπτέτω;
tena
G2813

μᾶλλον
bali
G3123

δὲ
ajitahidi
G1161

κοπιάτω,
ajitahidi
G2872

ἐργαζόμενος
akifanya–kazi
G2038

ταῖς
kwa
G3588

ἰδίαις
zake
G2398

χερσὶν
mikono
G5495

τὸ
hilo
G3588

ἀγαθόν,
jema
G0018

ἵνα
ili
G2443

ἔχῃ
awe–na
G2192

μεταδιδόναι
cha–kugawana
G3330

τῷ
na–yeye
G3588

χρείαν
mahitaji
G5532

ἔχοντι.
mwenye
G2192

Yeye ambaye amekuwa akiiba, asiibe tena, lakini lazima ajishughulishe, afanye kitu kifaacho kwa mikono yake 
mwenyewe, ili awe na kitu cha kuwagawia wahitaji.
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29 πᾶς
kila
G3956

λόγος
neno
G3056

σαπρὸς
bovu
G4550

ἐκ
kutoka
G1537

τοῦ
katika
G3588

στόματος
kinywa
G4750

ὑμῶν,
chenu
G4771

μὴ
lisitoke
G3361

ἐκπορευέσθω,
lisitoke
G1607

ἀλλὰ,
bali
G0235

εἴ
likiwa
G1487

τις
lolote
G5100

ἀγαθὸς,
jema
G0018

πρὸς
kwa
G4314

οἰκοδομὴν
kujenga
G3619

τῆς
kwa
G3588

χρείας,
mahitaji
G5532

ἵνα
ili
G2443

δῷ
litoe
G1325

χάριν
neema
G5485

τοῖς
kwa
G3588

ἀκούουσιν.
wasikiaji
G0191

Maneno mabaya yasitoke vinywani mwenu, bali yale yafaayo kwa ajili ya kuwajenga wengine kulingana na 
mahitaji yao, ili yawafae wale wasikiao.

30 καὶ
wala
G2532

μὴ
msimhuzunishe
G3361

λυπεῖτε
msimhuzunishe
G3076

τὸ
huyo
G3588

Πνεῦμα
Roho
G4151

τὸ
huyo
G3588

Ἅγιον
Mtakatifu
G0040

τοῦ
wa
G3588

Θεοῦ,
Mungu
G2316

ἐν
ambaye
G1722

ᾧ
ndani–yake
G3739

ἐσφραγίσθητε
mlitiwa–muhuri
G4972

εἰς
hadi
G1519

ἡμέραν
siku
G2250

ἀπολυτρώσεως.
ya–ukombozi
G0629

Wala msimhuzunishe Roho Mtakatifu wa Mungu, ambaye kwake mlitiwa muhuri kwa ajili ya siku ya ukombozi.

31 πᾶσα
kila
G3956

πικρία,
uchungu
G4088

καὶ
na
G2532

θυμὸς,
ghadhabu
G2372

καὶ
na
G2532

ὀργὴ,
hasira
G3709

καὶ
na
G2532

κραυγὴ,
kelele
G2906

καὶ
na
G2532

βλασφημία,
matukano
G0988

ἀρθήτω
yaondolewe
G0142

ἀφ’
kutoka
G0575

ὑμῶν,
kwenu
G4771

σὺν
pamoja–na
G4862

πάσῃ
uovu
G3956

κακίᾳ.
wote
G2549

Ondoeni kabisa uchungu, ghadhabu, hasira, makelele na masingizio pamoja na kila aina ya uovu.

32 γίνεσθε
lakini–iweni
G1096

δὲ
ninyi–kwa–ninyi
G1161

εἰς
wema
G1519

ἀλλήλους
wenye–huruma
G0240

χρηστοί,
mkisameheana
G5543

εὔσπλαγχνοι,
ninyi–wenyewe
G2155

χαριζόμενοι
kama
G5483

ἑαυτοῖς,
pia
G1438

καθὼς
huyo
G2531

καὶ
Mungu
G2532

ὁ
katika
G3588

Θεὸς
Kristo
G2316

ἐν
alivyowasamehe
G1722

Χριστῷ
ninyi
G5547

ἐχαρίσατο
aliwasamehe
G5483

ὑμῖν.
ninyi
G4771

Kuweni wafadhili na wenye kuhurumiana ninyi kwa ninyi, mkisameheana, kama vile naye Mungu katika Kristo 
alivyowasamehe ninyi.
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